
EL MOSQUIT 

—Tant fort VOIPD ferho que fins el seu 
primer violí, en Quel aquell— espan
tat, fora de sí, esquivantse'ls compromi
sos, ha fijgit. 

^Home, home.... 
—També's fa córrer que'l seu segond 

(com si (jiguessim la viola) l'altre, l'a-
mich de las patatas, te preparada la ma
leta per fer lo mateix, perquè es lo que 
's diu: «|)els aixerits y dols qUe fugen 
alguns se n'escapan, y d'ells es lo reg
ne del cel y'i Bajanat de la terra. 

—Donelis qui quedarà per enllustrar-
nos y guiarnos en aquesta vall de... ga-
rrotadas. 

L'esencia de l'obediència y de l'ane-
mia, l'autor de los conejos penjades. 

-—-Conejos y penjades.... no diguis 
mes Vila, dich. Mosquit. Joliu y ma-
gestuós se brasejaba '1 riu... 

—Donchs si, aquest home ó lo que si
gui, quefins are tocava'l violón... y el 
bot, serà'l primer violí durant la moxi-
ganga y encare que tinga de menjarse 
als contraris pera fer sortir al seu pre
dilecte Diputado, ho farà, no faltaba més; 
aqui de mis energias es dirà l'home, d 
ver quien me íose à mi? 

—Be,> y qui es la nimfa que'ls te ro
bat el coy? 

—De primer deyan si'ns farian men
jar cansalada viada.... tallantla uns se
nyors que.... llamps y trons y pedrega-
das.... 

—Caramba, ca disas? 
*• Pro are diuhen que la cansalada 

viada faria mal als de la cclla^d'en Pep, 
y tement que'ls fessin la llesca, contra 
vientoy marea, presenlan un senyor 
molt conegut d'aquest Pep y deméscir-
ounstancias, senyor y etc. d'squi; par-
lantse de si's coneixereu en una Quin
tana propietat de l'altre, que de pas se 
diu si es cafeter en la capital de la ín-
sula. 

•—Quintana... Cafeter... Travé, com 
si diguéssim Tres bien. 

—0 tres mal. 
—Aquest diuhen es Pelegít p'el Deu 

Omnipotent, y per això desde'l comen-
sament t'anunciaba la fi del mon per
què à despit (iquin pit!) de tot y de tots, 
encare que per lograrho tingan de fer 
xocar un bòlit ab la terra pera destruir-
la, aniquilaria y arlas y iries fins demà 
dematí, diuhen que tenen feta prome-
tensa a la Mare de Deu de las Fuentes, 
y ho repeteixo, costi'l que costi, pesi à 
qui pesi y narü)ij s de la Xina y e t c , 
e t c , e t c , salvo s. no s'equivocan, y'l 
cos electoral mediante, no'Is clava la 

gran xnfla del sigle, (vulgo puntada de 
peu) de sortir de l'urna ditsenjory ma
jor, y Travé y Cafeté y... . ami que me 
cuenla usted, como d diputado represen-
tante genuino de las tupinambas, y... 
endevant las atxas: Meno, y fins à un' 
altre. 

El sabater de la escala. 

Viatje ràpit. 
D'un pilot d'escombrarias 

là present carta ha sortit 
que textualment copio 
p'els llegidors d'EL MOSQUIT. 
«San Sebas Tian. Agosto. 
(la fetxa y l'any no's veu clar 
perquè algú se l'ha passada 
per cert Uoch del cos humà.) 
ïSefior F no's veu be) y Xart. 
»Granoies, per Barceloija. 
>Carido hicc: ay Ilegad 
»en esta presioca villa 
»sense gens de novedad, 
»me parece ya sabian 
>que yo habia de Uegart, 
>pues hay sentit muys aplausos 
>cuando del cotche he bajat, 
>pero despues he notado 
>que eran per otro senor 
>que traia una gran banda 
>com si fuera un regidor. 
>Enseguida me n'he anado 
>à ver l'alcalda primé, 
»me ha hecho esperar una estuena 
»pro me ha rebud muy bé. 
»Li he dicho també era alcalda 
»y, caram, caram, me ha dit, 

t créame que no ho parece 
>porqué'l veo muy petit. 
»—No se fije amico mio 
»con eso de la figura, 
í^no sabé que ais pots paqueiios 
>ay la buena confitura? 
ïHemos hablad d'elecciones, 
»den Viada y den Travé, 
»y al decir quién ganaria, 
»li ay ditcho, el que quiera usted, 
spues ya sabé que à nel pueblo 
>yo soy l'alcalda mayor 
»y hago lo que'm dà la gana 
ícon coraje y sense por. 
»Com tenia que ir à misa, 
»molt atent m'he despedit; 
»yo dientli: sus pies besu, 
>y éll: adiòs alcalde xich. 
»Corrent à casa Montero, 
>me ha rebudo muy atent, 
iconociéndome ab la flaire 
>que yo hacia d'aiguardent. 
»A sus pies me arrodillado 
>para besarli la mà, 
»pero él no lo ha volgudo 
»porque dice no es Sull·l; 
>Eso hico ma enfadat, 
»y sin decir buenos dias 
>man enado d'empipat. 
>La cruz despues me posado 
>iy quen feya de patxucca! 
ïhasta la gent raa decia 
jque semblava un s'ran tanueca, 
»y hico molt decidido 
»à mirà'l réy volia ir; 
»pro me han dicho que ab torróvil 
»acababa de salir. 
> Créame estoy màs que lleno 
>hico mio de emocions, 
>de modo que mi barriga 
»no cabé en los pantalons. 

•ÍY com ÈStoy tan cansado 
»esta carta acabaré 
»con recuerdo d, la mama, 
jy al alcalde pataté 
»que según mis impresiones 
»que hi llegit en «La Razón», 
ïsabe llevar bien la vara, 
^id men^sp'ejs de }a «Únión», 

>Y no acabaria nunca 
>y tinch feyna pro de debuen. 
>Adiós y sabes te quiere 
>mucho.tu padre.—Queluen » 

J'er la copia, 

Zzum. Zzum. 

Una entrevista frustada 
di l luns , d i raa rs , d imecres . . . . 

Y la cambra era saturada de vapors ole-
osos, el savó s'hi endevinaba, nostre di
putat, dich nostre, el de las tupinadas, bo 
y posantse'l coll planxat, rumia que ru
miares, buscaba per tots els recons y re-
conets del massapà de son cervell, una 
frase, un joch de paraulas qu'estiguessiíi 
à l'altura de tot un diputat, perquè això 
si, ni ell mateix s'en sabia avenir de que 
ho íós -qué li diré, pensaba, com li diré?-
\ el cas és que la cuestió no era menys 
important; es tractava de una entrevista 
que havia de tenir nada menos que ab el 
senyor Gobernador de la Insula, y axó de 
uo saber quin tractament s'habia de do
nar à una persona de tal calibre, el íasti-
diaba, l'aburria fins a tal punt, que v6 es
tar leri, leri, si estripo ó no l'acta -(.com, 
com m'hi presento, qué li dich?... muy se
nor mio: el motivo de la presenle.... no, no 
va bé -li semblava que allò era un comen-
sament de carta y....- no, vaja,no, triem-
ne un'altre- buenas.... buenas no, d'ensà 
qu'els de la brigada li deian à n'ell, que 
axó de buenas ab lot y ésser un giro deia 
llengua torera y nacional, no li agradaba 
y menys perquè diguenl'ho, s'exposaba à 
que'l Gobernador li contestés, mandar. 
^qué li diré, qué ii diré?... y els fums del 
savó malehit l'enterbolian- li diré Exce-
lentiúmo Seüor, pró nô  es poch, perquè 
jo ja ho soch y.... tampocb, t-impoch, qué 
li dirél jMare de Deu Saulíssima!... enca
re no he pres possessió del córrech y ja 
tinrh una planxa en perspectiva.... ah!ja 
sé- l'Is seus caciquistas ulls brillejaren d' 
alegria, se li habia acudit una idea, es re
cordà de quan era petit d'edat y estatura, 
es recordà de quan anava à estudi, del 
últim llibre que XvàMia. passat, y girantse 
ràpidament, ab menos Lemps del que hau
ria empleat pera girà una lletra, va treu-
rer de un bogul aquell llibre, era'l ma
nuscrit xich; éll tenia un recort vagarós 
de lo que'l llibre deya, sabia que en algu
na plana ò altre iii habia axó dels tracta
ments que han de donarse a persones de 
determinada categoria y's posà à fullejar, 
ensolivant ab el dit que fa depilfa timbres 
y llegia, llegia.... Sitio de Gerona, no.... à 
Girona hi tinch un germà.... Batalla de 
l.epanio.... -y desseguida's recordà de las 
passadas eleccions- Dom Faustino Capde
vila. Balagtier... no'l conech -y seguia en
solivant y buscant ab deliri- ahi are.... 
Esta noche es noche buena,y manana..., 
tampoch, tampoch... ah! -àij^MV.Arsobispo... 
no, no n'es, Alguacil.... S. M. .. -y cavi-
laba- S. M.... S, M.... Sani Marti....no, 
Su Magestat. Mes avall deu ésser.... 2V-
nieníede Navio.,.. no,Jues.... üens h^n 
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